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UREDBA (EU) 2018/...
EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

z dne 12. decembra 2018

o spremembi Uredbe (EU) $t. 516/2014 Evropskega parlamenta in Sveta
glede ponovnega prevzema obveznosti za preostale zneske
prevzetih obveznosti za podporo izvajanju
sklepov Sveta (EU) 2015/1523 in (EU) 2015/1601

ali dodelitve teh zneskov za druge ukrepe v okviru nacionalnih programov

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 78(2) ter ¢lena 79(2) in (4)

Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,
po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom’,

1 Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 11. decembra 2018 (Se ni objavljeno v Uradnem listu)

in odlocitev Sveta z dne 11. decembra 2018.
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ob upostevanju naslednjega:

(1) Namen te uredbe je omogociti ponovni prevzem obveznosti za preostale zneske prevzetih
obveznosti za podporo izvajanju sklepov Sveta (EU) 2015/15231 in (EU) 2015/16012, ki so
na voljo na podlagi Uredbe (EU) $t. 516/2014 Evropskega parlamenta in Sveta3, ali
dodelitev teh zneskov za druge ukrepe v okviru nacionalnih programov v skladu s
prednostnimi nalogami Unije in potrebami drzav ¢lanic na doloCenih podro¢jih azila in

migracij. Njen namen je tudi zagotoviti, da sta tak ponovni prevzem obveznosti ali

dodelitev pregledna.
1 Sklep Sveta (EU) 2015/1523 z dne 14. septembra 2015 o uvedbi zacasnih ukrepov na
podrocju mednarodne zascite v korist Italije in Gréije (UL L 239, 15.9.2015, str. 146).
2 Sklep Sveta (EU) 2015/1601 z dne 22. septembra 2015 o uvedbi zacasnih ukrepov na

podrocju mednarodne zascite v korist Italije in Gréije (UL L 248, 24.9.2015, str. 80).
3 Uredba (EU) st. 516/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o
ustanovitvi Sklada za azil, migracije in vkljuevanje, o spremembi Odlocbe Sveta
2008/381/ES in razveljavitvi odlocb §t. 573/2007/ES in §t. 575/2007/ES Evropskega
parlamenta in Sveta ter Odlo¢be Sveta 2007/435/ES (UL L 150, 20.5.2014, str. 168).
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)

3)

(4)

Komisija je odobrila financiranje nacionalnih programov drzav ¢lanic v okviru Sklada za
azil, migracije in vkljuevanje za podporo izvajanju sklepov (EU) 2015/1523 in (EU)
2015/1601. Sklep (EU) 2015/1601 je bil spremenjen s Sklepom Sveta (EU) 2016/17541. Ta

sklepa sta se zdaj prenehala uporabljati.

Del sredstev, dodeljenih leta 2016 in v nekaterih primerih leta 2017 v okviru sklepov (EU)
2015/1523 in (EU) 2015/1601, je Se vedno na voljo v nacionalnih programih drzav ¢lanic.

Drzave ¢lanice bi morale imeti moznost, da preostale zneske uporabijo za nadaljnje
izvajanje premestitev s tem, da za te zneske v okviru nacionalnih programov ponovno
prevzamejo obveznosti za isti ukrep. Drzave ¢lanice bi morale vsaj 20 % teh zneskov
uporabiti za ponovni prevzem obveznosti ali jih prerazporediti za ukrepe v nacionalnih
programih, za premestitev prosilcev za mednarodno za$¢ito ali upravicencev do
mednarodne zascite, za preselitev ali druge ad hoc humanitarne sprejeme ter za
pripravljalne ukrepe za premestitev prosilcev za mednarodno zascito po njihovem prihodu
v Unijo, tudi po morju, ali za premestitev upravicencev do mednarodne zascite. Taki
ukrepi bi morali vkljucevati le ukrepe iz tock (a), (b), (e) in (f) drugega pododstavka
¢lena 5(1) Uredbe (EU) §t. 516/2014.

1

Sklep Sveta (EU) 2016/1754 z dne 29. septembra 2016 o spremembi Sklepa (EU)
2015/1601 o uvedbi zacasnih ukrepov na podro¢ju mednarodne zascite v korist Italije in
Gr¢ije (UL L 268, 1.10.2016, str. 82).
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)

(6)

Drzave ¢lanice bi morale imeti moznost, da ob ustrezni utemeljitvi v spremembi svojih
nacionalnih programov do 80 % teh sredstev uporabijo za obravnavanje drugih izzivov na
podrocjih azila in migracij v skladu z Uredbo (EU) st. 516/2014. Potrebe drzav ¢lanic na
teh podroc¢jih so Se vedno znatne. Ponovni prevzem obveznosti za preostale zneske za isti
ukrep ali njihova prerazporeditev na druge ukrepe v okviru nacionalnega programa bi
morala biti mogoc¢a samo enkrat in z odobritvijo Komisije. Drzave ¢lanice bi morale
zagotoviti, da se dodeljevanje sredstev izvede na nacin, ki v celoti spostuje nacela iz
Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta!, predvsem naceli

ucinkovitosti in preglednosti.

Ciljno skupino, ki je upravi¢ena do premestitve, in Stevilo drzav ¢lanic, iz katerih potekajo
premestitve, bi bilo treba razsiriti, da se drzavam ¢lanicam omogoci vecja proznost pri
izvajanju premestitev, ob upostevanju posebnih potreb mladoletnikov brez spremstva ali
drugih ranljivih prosilcev ter posebnega polozaja druzinskih ¢lanov upravicencev do
mednarodne zascite. Posebne dolo¢be o pavsalnih zneskih za preselitev in premestitev
upravicencev do mednarodne zas¢€ite iz ene drzave ¢lanice v drugo bi morale odsevati to

raz$iritev.

Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o
finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za sploSni proracun Unije, spremembi uredb (EU) §t.
1296/2013, (EU) §t. 1301/2013, (EU) §t. 1303/2013, (EU) st. 1304/2013, (EU) st.
1309/2013, (EU) st. 1316/2013, (EU) §t. 223/2014, (EU) st. 283/2014 in Sklepa st.
541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018,
str. 1).
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(7

(8)

Drzave €lanice in Komisija bi morale imeti na voljo dovolj ¢asa za spremembo nacionalnih
programov, da se upostevajo ustrezne spremembe, dolocene s to uredbo. Zato bi bilo treba
za preostale zneske prevzetih obveznosti za podporo izvajanju sklepov (EU) 2015/1523 in
(EU) 2015/1601 uvesti odstopanje od ¢lena 50(1) Uredbe (EU) st. 514/2014 Evropskega
parlamenta in Svetal, s katerim se rok za sprostitev obveznosti podalj$a za Sest mesecev, da
se lahko zakljuci postopek spremembe nacionalnih programov iz ¢lena 14 Uredbe (EU)

St. 514/2014.

Drzave ¢lanice bi morale imeti tudi dovolj Casa, da zneske, za katere so bile obveznosti
ponovno prevzete za isti ukrep ali ki so bili prerazporejeni na druge ukrepe, porabijo pred
njihovo sprostitvijo. Kadar take ponovne prevzeme obveznosti ali prerazporeditve zneskov
v okviru nacionalnega programa odobri Komisija, bi se moralo zato Steti, da so bile za
zadevne zneske obveznosti prevzete v letu spremembe nacionalnega programa, s katero je

bil odobren zadevni ponovni prevzem obveznosti ali prerazporeditev.

Uredba (EU) st. 514/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o splo$nih
dolocbah o Skladu za migracije, azil in vklju€evanje ter o instrumentu za finan¢no podporo
na podrocju policijskega sodelovanja, prepreCevanja kriminala in boja proti njemu ter
obvladovanja kriz (UL L 150, 20.5.2014, str. 112).
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9) Komisija bi morala Evropskemu parlamentu in Svetu vsako leto porocati o uporabi
sredstev za premestitev prosilcev za mednarodno zascito in upravicencev do mednarodne
zascCite, zlasti o prerazporeditvi zneskov na druge ukrepe v okviru nacionalnega programa,

kakor je doloceno v tej uredbi.

(10) Ta uredba ne vpliva na financiranje, ki je na voljo v skladu s ¢lenom 17 Uredbe (EU)

St. 516/2014.

(11) Pri izpolnjevanju ciljev te uredbe se ne posega v tekoca pogajanja o reformi Uredbe (ES)

§t. 604/2013 Evropskega parlamenta in Svetal.

(12) V skladu s ¢lenoma 1 in 2 ter ¢lenom 4a(1) Protokola st. 21 o stalis¢u Zdruzenega
kraljestva in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen Pogodbi o
Evropski uniji (PEU) in Pogodbi o delovanju Evropske unije (PDEU), in brez poseganja v
¢len 4 navedenega protokola ZdruZeno kraljestvo ne sodeluje pri sprejetju te uredbe, ki

zato zanj ni zavezujoca in se v njem ne uporablja.

1 Uredba (EU) st. 604/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o
vzpostavitvi meril in mehanizmov za dolocitev drzave ¢lanice, odgovorne za obravnavanje
pros$nje za mednarodno zascito, ki jo v eni od drzav ¢lanic vlozi drzavljan tretje drzave ali
oseba brez drzavljanstva (UL L 180, 29.6.2013, str. 31).
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(13) V skladu s ¢lenom 3 in ¢lenom 4a(1) Protokola §t. 21 o staliS¢u ZdruZenega kraljestva in
Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen PEU in PDEU, je Irska s
pismom z dne 7. decembra 2018 podala uradno obvestilo, da zeli sodelovati pri sprejetju in

uporabi te uredbe.

(14) V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola §t. 22 o staliS¢u Danske, ki je prilozen PEU in PDEU,
Danska ne sodeluje pri sprejetju te uredbe, ki zato zanjo ni zavezujoca in se v njej ne

uporablja.

(15) Ker se je treba izogniti sprostitvi preostalih zneskov iz prevzetih obveznosti za podporo
izvajanju sklepov (EU) 2015/1523 in (EU) 2015/1601, bi morala ta uredba zaceti veljati na

dan objave v Uradnem listu Evropske unije.
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(16) Ce Uredba (EU) §t. 516/2014 ne bo spremenjena $e pred koncem leta 2018, drzave ¢lanice
zadevnih finan¢nih sredstev ne bodo mogle ve¢ uporabljati v okviru nacionalnih
programov, ki jih podpira Sklad za azil, migracije in vklju¢evanje. Zaradi nujnosti
spremembe Uredbe (EU) §t. 516/2014 je bilo primerno dolociti izjemo od roka osmih
tednov iz ¢lena 4 Protokola §t. 1 o vlogi nacionalnih parlamentov v Evropski uniji, ki je

prilozen k PEU, PDEU in Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo.
(17) Uredbo (EU) st. 516/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
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Clen 1
Uredba (EU) s§t. 516/2014 se spremeni:
(1) ¢len 18 se spremeni:
(a) naslov se nadomesti z naslednjim:

»dredstva za premestitev prosilcev za mednarodno zascito ali upravi¢encev do

mednarodne zas¢ite*;

(b) v odstavku 1 se besedilo ,,upravicenca do mednarodne zascite* nadomesti z

besedilom ,,prosilca za mednarodno zascito ali upravi¢enca do mednarodne zascite™;
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(c) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

,»3. Dodatni zneski iz odstavka 1 tega ¢lena se drzavam ¢lanicam prvi¢ dodelijo s
posameznimi sklepi o financiranju, s katerimi se odobri njihov nacionalni
program v skladu s postopkom iz ¢lena 14 Uredbe (EU) $t. 514/2014, nato pa s
sklepom o financiranju, ki se prilozi sklepu o odobritvi njihovega nacionalnega
programa. Ob ustrezni utemeljitvi v spremembi zadevnega nacionalnega
programa je za navedene zneske mozen ponovni prevzem obveznosti za isti
ukrep v okviru nacionalnega programa ali prerazporeditev teh zneskov na
druge ukrepe v okviru nacionalnega programa. Ponovni prevzem obveznosti za
dolocen znesek ali njegova prerazporeditev se lahko opravi samo enkrat.
Komisija ponovni prevzem obveznosti ali prerazporeditev odobri s spremembo

nacionalnega programa.
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Kar zadeva zneske, ki izhajajo iz zaCasnih ukrepov, dolo¢enih v sklepih Sveta
(EU) 2015/1523" in (EU) 2015/1601™, drzave ¢lanice zaradi krepitve
solidarnosti in v skladu s €lenom 80 PDEU vsaj 20 % teh zneskov dodelijo za
ukrepe v okviru nacionalnih programov, za premestitev prosilcev za
mednarodno zasc¢ito oziroma upravi¢encev do mednarodne zascite, za
preselitev ali druge ad hoc humanitarne sprejeme ter za pripravljalne ukrepe za
premestitev prosilcev za mednarodno zascito po njihovem prihodu v Unijo,
tudi po morju, ali za premestitev upravi¢encev do mednarodne zascite. Taksni
ukrepi ne vklju€ujejo ukrepov, povezanih s pridrzanjem. Kadar je delez
sredstev, ki jih drzava ¢lanica uporabi za ponovni prevzem obveznosti ali
prerazporedi, nizji od navedenega minimalnega deleza, razlike med zneskom
za ponovni prevzem obveznosti ali prerazporejenim zneskom in minimalnim

delezem ni mogoce prenesti na druge ukrepe v okviru nacionalnega programa.

*%k

Sklep Sveta (EU) 2015/1523 z dne 14. septembra 2015 o uvedbi zacasnih
ukrepov na podro¢ju mednarodne zascite v korist Italije in Gréije (UL L 239,
15.9.2015, str. 146).

Sklep Sveta (EU) 2015/1601 z dne 22. septembra 2015 o uvedbi zacasnih
ukrepov na podro¢ju mednarodne zascite v korist Italije in Gréije (UL L 248,
24.9.2015, str. 80).;
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(d) wvstavijo se naslednji odstavki:

,»3a. Zanamene ¢lena 50(1) Uredbe (EU) st. 514/2014 se v primerih, ko se za
zneske, ki izhajajo iz zacasnih ukrepov, dolocenih v sklepih (EU) 2015/1523 in
(EU) 2015/1601, ponovno prevzamejo obveznosti za isti ukrep v okviru
nacionalnega programa ali se zneski prerazporedijo na druge ukrepe v okviru
nacionalnega programa v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena, Steje, da so bile za
zadevne zneske obveznosti prevzete v letu spremembe nacionalnega programa,
s katero se odobri zadevni ponovni prevzem obveznosti ali zadevna

prerazporeditev.

3b. Z odstopanjem od ¢lena 50(1) Uredbe (EU) §t. 514/2014 se rok za sprostitev

obveznosti iz odstavka 3a tega ¢lena podaljSa za Sest mesecev.

3c. Komisija letno poroca Evropskemu parlamentu in Svetu o uporabi tega ¢lena.*;
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(e) odstavek 4 se nadomesti z naslednjim:

4. Da bi ucinkovito sledili cilju solidarnosti in pravi¢ne delitve odgovornosti med
drzavami ¢lanicami iz ¢lena 80 PDEU, se na Komisijo prenese pooblastilo za
sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 26 te uredbe, s katerimi v
okviru razpolozljivih sredstev prilagodi pavsalni znesek iz odstavka 1 tega
¢lena, pri Cemer zlasti uposteva trenutno stopnjo inflacije, zadevni razvoj
dogodkov na podro¢ju premestitve prosilcev za mednarodno zascito in
upravic¢encev do mednarodne zascite iz ene drzave Clanice v drugo in na
podro¢ju preselitev in drugih ad hoc humanitarnih sprejemov kot tudi
dejavnike, na podlagi katerih se da najbolje izkoristiti uporabo finan¢ne

spodbude iz pavsalnih zneskov.*;

(2) v naslovu in uvodnem delu ¢lena 25 se besedilo ,,upravi¢encev do mednarodne zascCite*
nadomesti z besedilom ,,prosilcev za mednarodno zascito ali upravi¢encev do mednarodne

za§cite*.
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Clen 2

Ta uredba zacne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah ¢lanicah v skladu s

Pogodbama.

V Strasbourgu,

Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
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